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Mount latch (1) in 
existing holes or mark
new location and pre-drill
3/32" new holes.  Install
and set to locked 
position.

Monte el cerrojo (1)en
los orificios existentes o
marque la nueva 
ubicación y taladre 
orificios nuevos de 3/32".
Instale mueva el cerrojo
a la posición de cerrado.

Installez le loquet (1)
dans les orifices existant
ou marquez la nouvelle
position et percez des
orifices de 3/32".
Installez et réglez à la
position verrouillée.
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